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99. Any notice or sign posted in any street for "par­
king" or for "no parking" as the case may be, shall refer 
to that portion of such street, on the same side on which 
the notice or sign is posted, as lies between the nearest 
cross streets on either side of such notice: Provided that 
in special cases any further notice or sign may be posted 
limiting the operation of a notice or sign to a section of a 
street. 

100. No person shall allow any vehicle or motor in 
his control or charge to stand for a longer period than 
is necessary to load or unload merchandise or set down 
or pick up passengers in any street or section of a street 
where parking is prohibited. 

101. No person being in charge or control of a 
pedal cycle shall park same within the area of any side­
walk or so as to obstruct the parking of motors and ve­
hicles in terms of these regulations. 

102. No proprietor of any motor garage nor any 
person employed by him shall use any street or any par­
king place or area for any trading, repair or other busi­
ness purposes: Provided that in case of a breakdown of a 
motor urgent repairs may be attended to on the spot and 
then for no longer time than is necessitated by such 
emergency. 

103. The term "trading, repair and business purposes" 
for the purpose of regulation 102 includes the parking 
in any street of any motor which is kept for sale or 
which may have been handed over to the owner of any 
garage or any of his employees for sale, repairs or for 
cleaning and/or overhaul. 

CHAPTER V. 

STOP-STREETS. 

104. To assist further in the regulation and control 
of traffic in and upon any street, all such streets as are 
defined in Schedule "B" are hereby declared to be "STOP" 
streets. 

105. Stop-streets shall be designated by warning signs 
of a design as shown in Schedule "A". Such warning 
sign or notice shall be erected at or near the junction of 
a stop-street with another street, and a straight line, here­
inafter called a stopline, shall be painted or marked in 
white upon the surface of the street in the vicinity of the 
warning sign or notice and running from the centre of the 
carriageway to the left hand edge thereof, beyond which 
line traffic shall not proceed before coming to a dead stop, 
as provided for in the next succeeding regulation. 

106. Every person being the driver or the person in 
control of any vehicle, motor or cycle of whatsoever des­
cription or however propelled, or being the rider of any 
horse, animal or cycle, or being the leader of any animal 
or animals, or being the person in charge of herded ani­
mals, or being the person riding, driving or in control of 
any other wheeled contrivance and who or which shall 
be in motion upon such "stop-street" as aforesaid and de­
sirous of entering upon any portion of the intersection of 
such stop-street" with any other street, shall before enter­
ing such intersection, bring his vehicle, motor, horse, ani­
mal, animals herded or wheeled contrivance, as the case 
may be, to a dead stop at or immediately before such 
stopline painted on the stopstreet: Provided that where 
the surface of the road does not permit of such stop-line 
being painted, traffic shall observe as it's equivalent the 
shortest distance between the stop notice or sign and the 
centre of the stop-street in which it is set up. 

107. No such person as is referred to in the last 
preceding regulation, shall after having come to the dead 
stop aforesaid, enter the intersection aforesaid until he 
has satisfied himself that he may do so without endan­
gering his own safety or that of any other person, animal 
or thing. 

CHAPTER VI. 

MOTORS AND CYCLES. 

108. Every person driving a motor or riding a cycle 
shall have to such motor or cycle a bell, horn or other 

99. 'n Kennisgewing of teken vir parkeer of vir ,,geen 
staanplek" in 'n straat, aangebring, het betrekking op 
daardie gedeelte van so 'n straat, aan dieselfde kant waar 
die kennisgewing of teken aangebring is tussen die naaste 
kruisstrate aan weerskante van so 'n kennisgewing, met 
dien verstande dat in spesiale gevalle 'n verdere kennis­
gewing of teken aangebring mag word wat die werking 
van 'n kennisgewing of teken tot 'n gedeelte van 'n straat 
beperk. 

100. Niemand mag toelaat dat 'n voertuig of motor­
kar onder sy beheer of toesig in 'n straat of gedeelte van 
'n straat waar dit verbied is om te parkeer vir 'n !anger 
tydperk staan as wat nodig is om goedere of passasiers op 
of af te laai nie. 

101. Niemand wat in beheer is van of toesig het oor 
'n trapfiets mag dit parkeer binne die gebied van 'n sy­
paadjie of so dat dit die parkering van motorkarre en 
voertuie ingevolge hierdie regulasies belemmer nie. 

102. Geen eienaar van 'n motorgarage nog iemand in 
diens by horn mag 'n straat of enige staanplek of gebied 
vir handels-, herstel- en ander besigheidsdoeleindes ge­
bruik nie. Met dien verstande dat ingeval van 'n breekstop 
van 'n motorkar dringende reparasies op die plek gedoen 
mag word en dan vir net solank die noodtoestand duur. 

103. By die toepassing van artikel 102 omvat die uit­
drukking .,handels-, herstel- en besigheidsdoeleindes" die 
parkering in 'n straat van 'n motorkar wat vir verkoop 
gehou word, of wat aan die eienaar van 'n garage of 
enigeen van sy werksmense vir verkoop, reparasies of 
vir skoonmaak en/ of opknapping gegee is. 

HOOFSTUK V. 

HALTSTRATE. 
104. Ten einde die reeling van en die beheer oor ver­

keer op straat te bevorder, word al die strate soos in by­
lae ,.B" omskrywe, hierby tot ,,Haltstrate" verklaar. 

105. Haltstrate moet deur waarskuwingstekens vol­
gens 'n on twerp, soos aangegee in bylae ,,A", aangedui 
word. Sodanige waarskuwingsteken of kennisgewing moet 
by of naby die aansluiting van 'n haltstraat met 'n ander 
straat opgerig word, en 'n reguit lyn, hierna die haltlyn 
genocm, waaroor verkeer nie mag gaan nie voordat dit 
doodstil gaan staan het, soos in die eersvolgende regula­
sie bepaal, moet wit op die oppervlakte van die straat in 
die nabyheid van die waarskuwingsteken of kennisgewing, 
en getrek van die middel van die verkeersweg tot die lin­
kerkantse kant daarvan, geverf of gemerk word. 

106. Iedereen wat die bestuurder of die persoon in 
beheer van 'n voertuig, motorkar of fiets, hoegenaamd 
voortgedrywe, of wat die ruiter van 'n perd, dier of die 
ryer van 'n fiets of die leier van 'n dier of diere is, of 
wat in beheer is van 'n trop diere, of wat een of ander toe­
stel op wiele ry, bestuur of in beheer daarvan is, en wat 
op sodanige ,,Haltstraat" soos vermeld, voortbeweeg en 
wat voornemens is om enige gedeelte van die kruising 
van so 'n .,Haltstraat" met 'n ander straat, binne te ry, 
moet voordat hy so maak sy voertuig, motorkar, perd, 
dier, diere (in troppe) of toestel op wiele, al na gelang, 
by of onmiddellik voor so 'n haltlyn wat op die haltstraat 
geverf is, eers laat doodstil staan ; met dien verstande 
dat waar die oppervlakte van die pad nie toelaat dat so 
'n haltlyn geverf kan word nie, die verkeer die kortste 
afstand tussen die haltkennisgewing en die haltstraat 
waarin dit opgerig is, as die gelyke daarvan moet eer­
biedig. 

107. Niemand wat in die onmiddellik voorafgaande 
artikel vermeld word mag, nadat hy stil gehou het soos 
vermeld, die kruising soos vermeld, binnegaan nie, voor­
dat hy seker weet, dat dit doenlik is sonder gevaar vir 
horn, iemand anders of 'n dier of ding. 

HOOFSTUK VI. 

MOTORKARRE EN FIETSE. 

108. Iedereen wat 'n motorkar bestuur of op 'n fiets 
ry moet daraan 'n klok, toeter of ander toestel wat ge-
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apparatus capable of giving sufficient warning of the ap­
proach or position of such motor or cycle, and every per­
son driving a motor or riding a cycle shall sound such 
bell, horn or other apparatus when overtaking any motor, 
vehicle, horse or other animal, or pedestrian: Provided 
that-

(a) no person shall upon any street use any such bell, 
horn or other apparatus when such motor or cycle 
is in motion except for reasonable traffic require­
ments; 

(b) no person shall upon a street sound any such bell, 
horn or other apparatus carried upon a motor or 
cycle when such motor or cycle is stationary unless 
it is necessary to do so for his own safety or that 
of his motor, or cycle; 

(c) no person driving or in charge of any motor or ri­
ding or in charge of any cycle within the Village 
Management Board area shall between the hours of 
9 p.m. and 6 a.m. sound any hooter, bell, horn or 
other audible warning device therein or thereon 
save when the sounding thereof is reasonably ne­
cessary for the safety of such person or any other 
person: Provided that this sub-regula tion shall not 
apply to ambulances or fire-engines. 

In a prosecution for the contravention of the 
provisions of this regulation the onus of proving 
the necessity for sounding any such device shall be 
upon the person so charged. 

109. No person riding a pedal cycle or a motor cycle 
shall carry a passenger on any such cycle, except upon a 
pillion thereto attached and provided with suitable foot­
rests for such purpose. 

110. Any person who without the knowledge or con-
sent of the owner or person in charge of any motor-

( a) enters, r ides in or on or drives the same, or 
(b) sets the machinery thereof in motion , or 
(c) places the same in gear, or 
(d) in any way interferes with the machinery, accesso­

ries, or parts thereof , 
shall be guilty of an offence. 

111. The person in charge of a motor engine in mo­
tion shall stop the same immediately on the request of 
any person in charge of a restive animal, whether such 
request be by word of mouth or by signal. 

112. No person in charge of a motor with the engine 
in motion shall leave it untended upon any street with the 
engine in motion. 

113. No person shall within the Village Management 
Board area drive or cause or allow to be driven any motor 
unless such motor complies with each of the following re­
quirements-

(a) it must be mounted on adequate springs, 
(b) it must, unless it be a motor cycle or three-wheeled 

motor, be capable of being driven both forwards 
and backwards, 

(c) it must be provided with at least two independent 
brakes, each capable of holding the motor on a 
gradient of not less than 1 in 4, 

(d) it must be provided with an effective silencer, and 
when the engine of the motor is in motion the ex­
haust gas must pass through such silencer in such 
a manner as reasonably to deaden the sound of the 
exhaust explosions. 

114. No person shall ride a cycle along a street unless 
he shall have at least one of his hands on the handlehar 
of such cycle. 

115. No person, when riding a cycle upon a stre!:!t 
shall hold on to a moving vehicle or motor or otherwise 
cause or permit such cycle to be drawn by any otht'r 
vehicle or motor in any manner whatsoever, nor sha ll 
such cycle be used for the purpose of drawing any other 
vehicle whatsoever. 

116. No person riding a cycle in any street shall 
carry with him or have attached to his cycle any load 
exceeding 50 lb. in weight. No load carrier attached to 
such cycle shall project more than 1 metre (3 feet) 
ahead of or behind, nor more than 30 cm. (1 foot) on 
either side of such cycle. 

skik is om genocgsame waarskuwing van die nadering of 
posisie van so 'n motorkar of fiets aan te meld, vasmaak; 
en iedereen wat 'n motorkar bestuur of op 'n fiets ry, 
moet sodanlge klok, toeter of ander toestel lui of blaas 
sodra hy 'n motorkar, vocrtuig, perd of 'n ander dier of 
voetganger inhaal; met dien verstande dat:-

(a) Niemand so 'n klok, toeter of ander toestel op 'n 
straat mag gebruik nie wanneer sodanige motor­
kar horn beweeg behalwe vir redelike verkeersver ­
eistes; 

(b) niemand so 'n klok, toeter of andcr toestel wat aan 
'n motorkar is, op 'n straat mag Jui of blaas nie 
wanneer sodanige motorkar stilstaan tensy dit no­
dig is om sy eie veiligheid of die van sy motorkar; 

(c) niemand wat 'n motorkar binne die dorpsbestuurs­
gebied t ussen die ure 9 n.m. en 6 v.m. bestuur of in 
beheer daarvan is, 'n toetcr , klok, blaashoring of 
ander hoorbare waarskuwingsontwerp daarin of 
daarop mag Jui of blaas nie behalwe wanneer die 
lui of blaas daarvan redelik noodsaaklik vir die 
veiligheid van so 'n persoon of 'n ander is, met 
dien verstande dat hierdie sub-regulasie nie op am­
bulanse of brandweer van tocpassing sal wees nie. 

By 'n vervolging weens oortreding van die be­
palings van hierdie regulasie berus die bewyslas 
om die noodsaaklikheid vir die lui of blaas van so 
'n ontwerp te bewys by die aangeklaagde. 

109. Niemand wat 'n trapfiets of 'n motorfiets ry, 
mag 'n passasier op so 'n fiets he nie, behalwe op 'n ag­
tersaal wat daaraan vasgemaak en van geskikte voetstuk­
ke vir sodanige doel voorsien is. 

110. Iemand wat sonder die wete of toestemming van 
die eienaar of persoon in bcheer van 'n motorkar-

(a) daarin gaan, daarin of daarop ry of dit bestuur, of 
(b) die masjienerie daarvan in beweging bring, of 
(c) dit in werking stel, of 
(d) hoe ook al aan die masjienerie, toebehoorsels of on­

derdele daarvan peuter, 
is skuldig aan 'n misdryf. 

111. Die bestuurder van 'n motorkar waarvan die 
motor loop, moet dit dadelik tot stilstand bring op ver­
soek van 'n persoon in beheer van 'n steekse dicr, hetsy 
so 'n versoek woordeliks of deur teken geskied. 

112. Niemand in beheer van 'n motorkar waarvan 
die motor loop mag dit onopgepas op straat met die lo­
pende motor laat nie. 

113. Niemand mag ' n motorkar binne die dorpsbe­
stuursgebied bestuur of laat bestuur of toelaat dat dit 
bestuur word nie tensy so 'n motorkar aan iedereen van 
die volgende vereistes voldoen:-

(a) dit moet op doeltreffende vere gemonteer wees, 

(b) dit moet, tensy dit 'n motorfiets of 'n motorkar met 
dr ie wiele is, beide vooruit en agteruit bestuur kan 
word, 

(c) dit moet minstens twee onafhanklike remme he, 
waarvan elkeen in s taat is om die motorkar op 'n 
skuinste van soveel as 1 in 4 te hou, 

(d) dit moet 'n doeltreffende knaldemper he en wan­
neer die motor loop moet die uitlaatgas op so 'n 
wyse deur die knaldemper gaan dat die plofknalle 
redelik gedemp word. 

114. N iemand mag 'n fiets in 'n straat ry nie tensy 
hy minstens een hand op die stu ur van so 'n fiets het nie. 

115. Niemand mag wanneer hy 'n fiets op straat ry 
aan 'n ander bewegende voer t uig of motorkar vashou of 
so ' n fiets deu r 'n ander voertuig of motorkar hoege­
naamd laat trek of toelaat dat dit getrek word en so 'n 
fiets mag nie gebruik word vir die doel om enige ander 
voertuig hoegenaamd te trek nie. 

116. Niemand wat 'n fiets op straat ry mag 'n vrag 
swaarder as 50 pond by horn of aan sy fiets vasgemaak 
he nie. Geen rooster wat aan so 'n fiets vasgemaak is, 
mag meer as 1 meter (3 voet) voor of agter of meer as 
30 sentimeter (1 voet) aan weerskante van so 'n fiets uit­
steek nie. 
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CHAPTER VII. 

VEHICLES AND MOTORS PLAYING FOR HIRE. 
117. No vehicle or motor shall be used to ply for 

passenger hire within the Village Management Board 
area unless it has been duly registered for this purpose 
and a certificate of such registration has been issued by 
the Board in terms of the provisions hereinafter men­
tioned. 

118. (1) Before a certiiicate of registration is granted 
to any applicant for registration under the last preceding 
regulation, the vehicle or motor which the applicant in­
tends using to ply for hire shall be exhibited by him 
at the Board's office or at such other place or places and 
at such time or times as the Board may appoint for the 
purpose of being examined to ascertain whether such 
vehicle or motor is in good order and repair and affords 
sufficient accommodation for the number of persons or 
load of goods it is intended to carry and is otherwise fit 
for the purpose for which it is intended. If the vehicle 
or motor is approved at such inspection, the applicant 
shall pay to the Clerk the fee prescribed in the next suc­
ceeding regulation and the vehicle or motor shall there­
upon be registered and the Clerk shall issue to the appli­
cant a certificate of registration in respect thereof. Such 
certificate may be transferred with the consent of the 
Board upon payment to the Board of a fee of two shil­
lings and sixpence. 

(2) Every applicant for such certificate of registration 
shall state whether he requires the vehicle or motor to be 
registered for the use of-

(a) Ew·opean persons, or 

(b) Natives, Asiatics and other Coloured persons. 

(3) No certificate of registration shall be granted 
to permit both classes of passengers to use a vehicle or 
motor so registered. Every such vehicle or motor, if re­
gistered for the use of Natives, Asiatics and other colour­
ed passengers shall be marked with the words "SECOND 
CLASS - FOR COLOURED PERSONS ONLY". Such 
inscription shall be affixed as prescribed in regulation 123 
(2) hereof. 

(4) Vehicles or motors in respect of which a certi­
ficate of registration has been issued in terms of the 
aforegoing regulations, shall be reserved exclusively for 
the use of passengers of the class named in such certi­
ficate and no person belonging to a class other than that 
in respect of which any vehicle or motor is licensed shall 
enter or attempt to enter such vehicle or motor. Any per­
son who enters or attempts to enter, or having entered, 
remains in any vehicle or motor registered for the exclu­
sive use of a class of passenger other than to which such 
person belongs shall be guilty of an offence if he refuses 
or neglects to comply with a request by the driver there­
of not ot enter, or, if he has entered, to leave such vehicle 
or motor: P rovided always that a native servant duly 
contracted to a European employer may enter or ride in 
or upon any such vehicle or motor reserved for use by 
Europeans so long as he is accompanied by such employer 
or by any member of such employer's household and 
provided that such motor or vehicle is being hired exclu­
sively by such employer. 

119. A certificate of registration shall be valid until 
the 30th day of June or the 31st day of December as the 
case may be, next ensuing after the date of issue thereof. 
The fee for each such certificate shall be one Pound. 

120. (a) No certificate of registration of any vehicle 
or motor to ply for hire shall be issued unless the Board 
is satisfied that the applicant is a fit and proper person 
to be furnished with such certificate. The Board in its 
discretion and without assigning any reason therefor , 
may refuse the issue of such certificate. 

(b) Every application for a certificate of registration 
shall be accompanied by:-

(i) Proof that the applicant is the holder of a policy of 
insurance, issued by an insurance company duly 
registered as such and carrying on business in the 
Territor y under and by virtue of which he is, in 
the opinion of the Board adequately secured 

HOOFSTUK VII. 

HUURVOERTUIE EN MOTORS. 
117. Geen voertuig of motorkar mag binne die dorps­

bestuursgebied vir passasiers te huur wees nie, tensy dit 
daarvoor behoorli.k geregistreer is en 'n sertifikaat van 
sodanige rcgistrasie deur die Raad, kragtens die bepalings 
hierna genoem, uitgereik is nie. 

118. (1) Voordat 'n registrasiebrief aan 'n applikant 
vir registrasie onder die voorafgaande regulasie toege­
staan word, moet die voertuig of motorkar, wat hy voor­
nemens is om te verhuur, by die raadskantoor of op so­
danige Raadbepaalde ander plek of plekke en op sodanige 
tyd of tye vertoon word om deur 'n Raadsbeampte onder­
soek te word om vas te stel of sodanige voertuig agtcr­
mekaar is en voldoende plekruimte vir die aantal persone 
of die vrag van goedere, wat dit bestem is om te vervoer, 
verskaf en of dit andersins geskik is vir die doel waar­
voor dit bestem is. As die voertuig of motorkar by onder­
soek goedgekeur word, moet die applikant aan die klerk 
die registrasiegeld, in die volgende regulasie voorgeskryf. 
betaal. Daarna word die voertuig of motorkar opgeteken 
en reik die klerk 'n registrasiesertifikaat ten aansien 
daarvan aan die applikant uit. Sodanige sertifikaat is met 
die toestemming van die Raad oordraagbaar teen betaling 
aan die Raad van een halfkroon. 

(2) Iedere applikant om so 'n registrasiesertiiikaat 
moet vermeld of hy die voertuig of motorkar vir die ge­
bruik van:-

(a) Blankes, of 
(b) Naturelle, Asiate en ander Kleurlinge wil laat re­

gistreer. 

(3) Geen registrasiebrief mag uitgereik word om die 
gebruik van enige huurvoertuig deur beide klasse van 
passasiers toe te laat nie. Iedere sodanige voertuig, indien 
dit vir die gebruik van naturelle, Asiate en ander kleur­
lingpassasiers geregistreer is, moet die woorde ,,TWEEDE 
KLAS - ALLEEN VIR NIE-BLANKES" gemcrk wees. 
Sodanige bewoording moet aangebring word soos in arti­
kel 123 (2) hiervan voorgeskryf. 

(4) Voertuie of motorkarre ten opsigte waarvan 'n 
registrasiebrief ingevolge die voorgaande regulasies uit­
gereik is, moet voorbehou bly vir die gebruik van passa­
siers van die klas in so 'n sertifikaa t genoem en niemand 
wat aan 'n ander klas behoort as die ten opsigte waarvan 
'n voertuig of motorkar gelisensiecr is, mag in so 'n voer­
tuig of motor'kar klim of poog om daarin te klim nie. 
Iemand wat in 'n voertuig of motorkar klim wat geregis­
treer is vir die uitsluitlike gebruik van 'n klas passasiers 
behalwe die waaraan so 'n persoon bchoort of poog om 
daarin te klim of, nadat hy daarin geklim het, daarin 
bly, is skuldig aan 'n misdryf indien hy weier of versuim 
om aan 'n versoek van die bestuurder daarvan om nie in 
sodanige voertuig of motorkar te klim, af, indien hy daar­
in geklim het, om daaruit te klim, met dien verstande 
immers dat 'n naturelle bediende wat behoorlik onder be­
heer by 'n blanke werkgewer is in so 'n voertuig of motor­
kar mag klim of daarin ry wat vir gcbruik deur blankes 
voorbehou is solank as hy of sy deur so 'n werkgewer of 
deur 'n lid van so 'n werkgewer se huisgesin vergesel word 
en met dien verstande dat sodanige motorkar of voertuig 
uitsluitlik deur so 'n werkgewer gehuur word. 

119. 'n Registrasiebrief is geldig tot op die 30ste dag 
van Junie of die 31ste dag van Desember, al na gelang, 
eersvolgend op uitreikingsdatum daarvan. Die fooi vir 
iedere sodanige sertifikaat is een pond. 

120. (a) Geen registrasiebrief vir cnige huurvoertuig 
of motorkar mag uitgereik word nie, tensy die Raad oor­
tuig is dat die applikant geskik en bekwaam daarvoor is. 
Die Raad kan na goedvinde en sonder om enige grond 
daarvoor aan te gee, die uitreiking van so 'n sertifikaat 
weier. 

(b) Iedere aansoek om 'n registrasiesertifikaat moet 
vergesel wees van -

(i) bewys dat die applikant die houer van 'n verseke­
ringspolis is van 'n versekeringsmaatskappy, be­
hoorlik as sodanig geregistreer, en wat sake in die 
Gebied doen, waar kragtens hy na mening van die 
Raad voldoende teen skade verseker is deur 'n 
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against damage caused to third parties by accident 
or otherwise In the operation of the vehicle or 
motor so to be employed. 

( ii) The official receipt of such insurance company, 
reflecting the fact that the premium on such 
policy has been duly paid in respect of the period 
for which the certificate of registration is sought. 

(c) The minimum protection to be secured by the ap­
plicant under his policy of insurance shall be:-

(i) To secure passengers conveyed by applicant in his 
vehicle or motor in respect of compensation for 
damage or injury sustained as a consequence there­
of: 

The sum of £1500. 

(ii) To secure the claims of third parties, other than 
the aforesaid passengers, in respect of compensa­
tion for damage or injury sustained as a conse­
quence of applicant so plying. for hire : 

The sum of £1000. 

121. It shall be lawful for the Board to refuse to re­
new the certificate of registration of any vehicle or motor 
or to refuse to transfer a certificate of registration to 
another vehicle or motor if upon inspection of such ve­
hicle or motor by the person thereto authorised by the 
Board it appears that such vehicle or motor is in a defec­
tive condition, or to cancel or suspend any certificate of 
registration on good cause shown and no person shall use 
or cause or allow to be used for hire any vehicle or motor 
the certificate of registration of which has been so sus­
pended or cancelled. 

122. (1) Every motor registered as prescribed by 
these regulations and plying for hire for the conveyance 
of European passengers only shall, in addition to the 
distinctive mark and number allotted to it, bear the word 
"TAXI" both in front and at the back thereof in red let­
ters of not less than 5 cm. in height painted on a white 
background. 

(2) Every vehicle or motor so registered as a second 
class Taxi and plying for hire for the conveyance exclu­
sively of natives, Asiatics or other coloured persons shall 
in addition to the distinctive mark and number (if any) 
allotted to it, bear the words "2nd CLASS TAXI" in green 
letters of not less than 5 cm. in height and the inscription 
"FOR COLOURED PERSONS ONLY" in green letters of 
not less than 3½ cm. in height painted on a white back­
ground, both on the fore and rear ends of such vehicle or 
motor and in a manner prescribed by the Board. 

(3) No driver or person in charge of any vehicle or 
motor plying for hire shall allow a number of passengers 
to be carried at the same time in such vehicle or motor 
in excess of that stipulated as the maximum in the said 
Policy of Insurance issued in respect of such vehicle or 
motor. 

123. No mark or description placed on any vehicle 
or motor plying for hire shall be defaced, concealed or 
removed during the currency of the certificate of regi­
stration issued in respect of such vehicle or motor, except 
with the consent of the Board, and any person driving 
any vehicle or motor for hire which is without any mark 
or description required by these regulations or on which 
such mark or description has been defaced or concealed 
shall be guilty of an offence. 

124. No driver of any vehicle or motor plying for hire 
shall loiter with the same in any street or allow such 
vehicle or motor to stand, except when actually employed, 
at any place other than a public stand set apart by the 
Board for that purpose: Provided that the owner or re­
gistered driver of a taxi may park the same in the section 
of a street abutting upon his residential or business premi­
ses, unless such section is otherwise prohibited to parking 
or interferes with or obstructs the flow of traffic. 

125. The owner of every vehicle or motor plying for 
hire shall maintain the same and everything appertaining 
thereto in good working condition and in a state of rea­
sonable cleanliness, and if at any time any vehicle or 

ongeluk of andersins aan derde partye veroorsaak 
is by die werking van die voertuig of motorkar wat 
aldus gebruik word. 

(ii) Die amptelike kwitansie van sodanige versekerings­
maatskappy wat te kenne gee dat die premie op so 
'n polis behoorlik betaal is ten opsigte van die 
tydperk waarvoor om die registrasiesertifikaat 
aansoek gedoen word. 

(c) Die minimum-beskerming wat die applikant met 
sy versekeringspolis moet verseker is:-

(i) Om passasiers te verseker wat die applikant in sy 
voertuig of motorkar vervoer ten opsigte van ver­
goeding vir skade of besering opgedoen as gevolg 
daarvan: 

Die bedrag van £1500. 

(ii ) Om die eise van derde partye, behalwe die voormel­
de passasiers, te verseker ten opsigte van skade op­
gedoen as gevolg van die applikant se verbeuring 
van sy voertuig of motorkar: 

Die bedrag van £1000. 

121. Dit is wettig vir die Raad om die hernuwing van 
die registrasiebr ief van 'n voertuig of die oordrag van 'n 
registrasiebrief aan 'n ander voertuig of motorkar te 
weier indien dit blyk na ondersoek van so 'n voertuig of 
motorkar deur 'n Raadgemagtigde dat so 'n voertuig of 
motorkar in 'n gebrekkige toestand verkeer, of om 'n 
registrasiebrief op te se of op te skort om 'n goeie en ver­
klaarde rede, en niemand mag 'n voertuig waarvan die 
registrasiebrief aldus opgeskort of opgese is as 'n huur ­
voertuig of -motorkar gebruik of die gebruik daarvan toe­
laat nie. 

122. (1) Iedere motorkar wat geregistreer is soos 
by hierdie regulasies voorgeskryf en vir die vervoer van 
blanke passasiers alleen te huur is, moet, afgesien van die 
distribusiemerk en -nommer wat daaraan toegeken is, van 
die woord ,.HUURMOTOR" beide voor en agter in rooi 
letters van minstens 5 sentimeter op 'n wit agtergrond ge­
verf, voorsien wees. 

(2) Iedere voertuig of motorkar wat aldus as 'n twee­
deklas huurmotor geregistreer is en uitsluitlik vir die ver­
voer van Naturelle, Asiate of ander Kleurlinge te huur is, 
moet, afgesien van die onderskeidingsmerk en -nommer 
(indien dit een bet) daaraan toegeken, van die woorde 
,,2de KLAS HUURMOTOR" in groen letters minstens 5 
sentimeter groot en die opskrif ,.ALLEEN VIR NIE­
BLANKES" in groen letters minstens 3½ sentimeter 
groot op 'n wit agtergrond geverf, beide op die voor- en 
agterkante van so 'n voertuig en op 'n wyse deur die Raad 
voorgesk ryf , voorsien wees. 

(3) Geen bestuurder of persoon in beheer van 'n 
huurvoertuig of -motor mag toelaat dat 'n groter aantal 
passasiers op so 'n voertuig of motorkar tegelyk vervoer 
word as wat die maksimum in die vermelde versekerings­
polis, uitgereik ten opsigte van so 'n voertuig of motorkar, 
bepaal is nie. 

123. Geen merk of beskrywing wat op 'n huurvoer­
tuig of -motor aangebring is, mag, solank die registrasie­
brief ten opsigte van so 'n voertuig geld, uitgewis, weg­
gesteek of verwyder word nie behalwe met die toestem­
ming van die Raad, en iemand wat 'n huurvoertuig of 
-motor bestuur wat sonder enige merk of beskrywing is, 
wat deur hierdie regulasies vereis word of waarop so 'n 
merk of beskrywing uitgewis of weggesteek is, is aan 'n 
misdryf skuldig. 

124. Geen bestuurder van 'n huurvoertuig of -motor 
mag daarmee op 'n straat draal of toelaat dat so 'n voer­
tuig of motor behalwe wanneer dit werklik in diens is, 
op enige plek wat nie 'n openbare staanplek en deur die 
Raad vir daardie doel afgesonder is, staan nie; met dien 
verstande dat die eienaar of geregistreerde bestuurder van 
'n huurmotor dit in die gedeelte van 'n straat wat aan 
sy woon- of besigheidsperseel aangrens, mag parkeer ten­
sy dit andersins verbied is om in so 'n gedeelte te parkeer 
of dit die verkeerstroom versteur of belemmer. 

125. Die eienaar van elke huurvoertuig of -motor 
moet dit en alles wat daartoe behoort in goeie orde en in 
'n toestand van redelike sindelikheid hou. Sodra die toe­
stand van 'n voertuig of motor of enigiets wat daartoe be-
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motor or anything appertaining thereto shall in the 
opinion of the Board be in an unfit condition for use 
for the purpose for which such vehicle or motor has been 
registered, the certificate of registration issued in respect 
thereof may be suspended until the condition or such ve­
h icle, motor or thing shall be such as to satisfy the Board. 
The owner of every vehicle or motor plying for hire shall 
keep a record of the name and address of the driver to 
whom he has entrusted such vehicle or motor, and on be­
ing required on behalf of the Board to produce such dri­
ver for interrogation or inspection shall do so or shall 
give his name and address at the Office of the Clerk. 

126. No driver of a vehicle or motor plying for hire 
shall falsely represent himseli to be hired. or on being 
thereto required, shall neglect or refuse to carry any law­
ful number of passengers or any lawful load for any 
person desiring to engage his vehicle or motor from or 
to any point within the Village Management Board area. 

127. Every driver of a vehicle or motor plying for 
hire for the conveyance of passengers shall provide him­
self with and carry with him a book to be styled an 
"ENGAGEMENT BOOK" of the pattern shown in Sche­
dule "C" hereto, in which book such driver shall at the 
request of the hirer immediately enter such particulars 
as are required of the engagement made by him. Every 
driver upon recording such entry as aforesaid shall in­
form the hirer of the number of his car and the number 
against which such engagement appears in the engage­
ment book, and if he shall fail or neglect to comply with 
the terms of the engagement he shall be guilty of an of­
fence. It shall be lawful for the Board to cancel or sus­
pend the certificate of registration issued to any driver 
who shall be convicted of a contravention of this regula­
tion. 

128. No driver of any vehicle or motor plying for hire 
shall knowingly convey therein any person in a state of 
fil th or any person afflicted with any infectious or conta­
gious disease. and every driver may refuse to convey any 
person in a state of intoxication. 

129. Should any driver convey in any vehicle or mo­
tor plying for hire any person suffering from any infec­
tious or contagious disease he shall, as soon as it shall 
come to his knowledge that he has conveyed any such 
person, take immediate steps to provide for the disinfec­
tion of such vehicle or motor. and he shall obey the in­
structions of the Medical Officer of Health as to the 
means for effecting such disinfection. 

130. Every driver of a vehicle or motor plying for 
hire shall be clean and decently clothed and shall con­
duct himsell in a proper, civil and decorous manner. and 
no driver shall, whilst under hire. smoke any tobacco or 
other substance without the consent of the hirer or pas­
sengers. 

131. Every driver of a vehicle or motor plying for 
hire shall carefully examine his vehicle or motor imme­
diately after the termination of each engagement, and if 
he shall find that any property has been left in such 
vehicle or motor he shall take and deliver it to the person 
or persons who have so left the same, or he shall within 
six hours thereafter take it, if not sooner claimed by the 
owner , to the Police Charge Office and there deposit it 
with the Police Officer on duty. 

132. Every person hiring a vehicle or motor plying 
for hire who shall willully or negligently injure the sarne 
or anything appertaining thereto or who shall fail or re­
fuse to pay the legal fare when demanded shall be guilty 
of an offence. Any person who hires any vehicle or motor 
as aforesaid knowing or having reason to believe that he 
cannot pay the legal fare or with intent to avoid payment 
thereof, or who fraudulently endeavours to evade payment 
thereof, or who having failed or refused to pay the same 
either refuses when required to do so by the driver of such 
vehicle or motor truly to state his name and address 
or gives a false name or address, shall be guilty of an 
offence. 

hoort na die mening van die Raad sodanlg is dat dit vir 
die gebruik van die doel waarvoor sodanige voertuig of 
motorkar geregistreer is, ongeskik is, mag die registra­
siebrief daarvoor geskors word totdat die toestand van 
sodanigc voertuig of motor of ding sodanig is dat dit die 
Raad bevredig. Die eienaar van elke huurvoertuig of 
-motor moet aantekeninge maak van die naam en adres 
van die bestuurder aan wie hy sodanige motorkar of 
voertuig toevertrou het en, sodra hy uit naam van die 
Raad versoek word om sodanige bestuurder vir ondervra­
ging of ondersoek te voorskyn te bring. moet hy dit doen 
of sy naam en adres by die kantoor van die klerk aan­
gec. 

126. Geen bestuurder van 'n huurvoertuig of -motor 
mag die voertuig valslik te huur aanbied of, as hy daar­
toe versoek word, versuim of weier om vir enige persoon 
wat begerig is om sy voertuig of motorkar te huur of 
enige wettige aantal passasiers of enige wcttige vrag van 
en na enige plek binne die dorpsbestuursgeb!ed vervoer 
nie. 

127. Elke bestuurder van 'n huurvoertuig of -motor 
vir die vervoer van passasiers moet voorsien wees van 
' n boek en dit by horn dra wat volgens die patroon wat 
in Bvlae .. C" hiervan getoon word as ,.BOEK VIR BE­
SPREKING" bestempel moet word. In hierdie boek moet 
sodanige bestuurder op versoek van die huurder dadelik 
sodanige besonderhede in verband met die huur opteken 
as wat sy indiensneming vereis. Elke bestuurder moet die 
huurder van die nommer van sy kar en die nommer waar­
onder hy die huur in sy boek vir bespreking opgeteken 
het, verwittig, as hy die afspraak soos bovermeld opge­
teken het, en as hy versuim of nalaat om aan die bepa­
lings van die afspraak te voldoen, is hy skuldig aan 'n 
misdryf. Dit sal vir die Raad wettig wees om die registra­
siebrief van 'n bestuurder wat aan 'n oortreding van 
hierdie regulasie skuldig bevind word, tc herroep of te 
skors. 

128. Geen bcstuurder van 'n huurvoertuig of -motor 
mag opsetlik daarin enige pcrsoon vervoer wat vuil is of 
aan 'n besmetlike of aansteeklike siekte ly nie en elke 
bestuurder mag wcier om iemand wat in 'n toestand van 
dronkenskap verkeer, te vervoer. 

129. Indien 'n bestuurder iemand in 'n huurvoertuig 
of -motor vervoer wat aan 'n besmetlike of aanstceklike 
siekte ly, moet hy, sodra hy weet hat hy enige sodanige 
persoon vervoer het. dadelik stappe doen ter ontsmetting 
van so 'n voertuig of motor. Hy moet die opdrag van die 
Mediese Gesondheidsbeampte in verband met die uit­
voering van sodanigc ontsmetting gehoorsaam. 

130. Iedere bestuurder van 'n huurvoertuig of -motor 
moet skoon en fatsoenlik aangetrek wees en horn behoor­
lik, beleefd en fatsoenlik gedra en geen bestuurder mag, 
terwyl hy gehuur is, sonder toestemming van die huurder 
of passasiers tabak of ander stof rook nie. 

131. Iedere bestuurder van 'n huurvoertuig of -motor 
moet sy voertuig of motorkar onmiddellik na afloop van 
'n huurtransaksie sorgvuldig ondersoek en indien hy sien 
dat eiendom in sodanige voertuig of motorkar agterge­
laat is, moet hy dit aan die persoon of persone wat dit 
daar gelaat het, aflewer of moet dit binne ses uur, as die 
eienaar nie voor die tyd daarop aanspraak maak nie, 
na die aanklagkantoor neem en aan die polislebeampte. 
wat in bevel is, aflewer. 

132. Iedereen wat 'n huurvoertuig of -motor huur en 
dit of enigiets wat daartoe behoort moedswillig of nala­
tig beskadig, of wat nalaat of weier om die wettige koste 
te betaal as dit gevra word, is skuldig aan 'n misdryf. 
remand wat 'n voertuig of motorkar soos bovermeld huur, 
terwyl hy weet of rede het om te glo dat hy die wettige 
reisgeld nie kan betaal nie of met die oogmerk om beta­
ling daarvan te onduik of wat 'n bedrieglike poging aan­
wend om bctaling daarvan te .vermy of wat weier om sy 
naam en adres te vermeld of 'n valse naam of adres op­
gee, indien hy deur die bestuurder van sodanige voertuig 
of motorkar daartoe versoek word, nadat hy nagelaat of 
geweier het om dit te betaal, is skuldig aan 'n misdryf. 



Official Gazette E xtraordinary, 23rd January, 1959. 63 

CHAPTER VIII. 

PUBLIC ST ANDS FOR VEHICLES AND MOTORS 
PLYING FOR HIRE. 

133. Such places as the Board from time to time 
shall appoint by notice in the Official Gazette and in one 
or more newspapers published in Maltahohe shall be 
public stands where vehicles and motors plying for hire 
may stand, and the Board may by such notice prescribe 
the maximum number of vehicles and motors which shall 
stand at any such stand and may specify in such notice 
whether the stand shall be used exclusively by Taxis for 
the conveyance of E uropean passengers or exclusively by 
second class Taxis. Any person who contravenes the terms 
of such notice shall be guilty of an offence. 

134. All vehicles a nd motors plying for hire sh all 
be parked by their drivers on any such stand as aforesaid 
in the order of their arrival. and on any person calling 
for any such vehicle or motor the driver of the front ve­
hicle or motor upon the stand sha ll respond to such call, 
unless the hirer shall select some other vehicle or motor, 
and the vehicle or motor immediately behind the one dri­
ving off the stand shall be drawn up by its driver to the 
place vacated, a nd all other vehicles or motors behind 
~hall be so drawn up in like order. 

135. All vehicles a nd motors plying for hire on any 
stand shall be parked in such a manner a nd at such 
distances apart as any member of the Police or any duly 
authorised officer of the Board may require or as may be 
required by notice by the Board. 

136. The Board may by notice as aforesaid, in cases 
of emergency and for such periods as it deems necessary, 
set aside places as temporary stands where vehicles or 
motors may ply for hire. The use of such stands shall be 
subject to the regulations for the time being in force re­
lating to public stands. 

137. Any public stand may at a ny time be closed 
for use as a public stand by order of th e Board. 

138. The Board may, If it deem necessary, appoint 
public stands for the use of vehicles and motors plying 
for hire in the neighbourhood of theatres or other places 
of public entertainment. Such stands shall not be occupied 
between 6 a.m. and 10 p.m. 

139. (1) Every person in charge or owner of a vehicle 
or motor plying for h ire within the Village Management 
Board area sh all be entitled on making a deposit of t hree 
shillings to use the telephone (if any) provided by the 
Board upon any stand set aside for the parking of vehicles 
and motors plying for hire. Every such person shall be 
furnished with a key of the telephone box, and on the 
return of such key in good order to the Clerk such depo­
sit shalJ be refunded to him. The use of any such tele­
phone sh all further be subject to the following condi­
tions:-

(a) The telephone shall not be used for any other 
purpose than that of r eceiving calls for fares, and 
it shall be the duty of the last r eceiver of a call 
to lock the call-box. 

(b) The key supplied shall not be t ransferable and sh all 
be used only by the person to whom it is issued. 

( c) Unless a special vehicle or motor is called for and 
is at such time available at the stand, the driver 
of the leading vehicle or motor on the stand shall 
leave in answer to a call, and on his leaving the 
stand the following driver in the row shall answer 
and comply with the next call. 

( 2) Any person who shall fail to observe any of the 
said conditions shall be guilty of a n offence, and the Board 
may request such person forthwith to return the key is­
sued to him, whereupon notwithstanding the deposit made 
by him for the use of the telephone he shall return the 
key to the Clerk and shall cease to have the right to use 
the said telephone. 

HOOFSTUK VIII. 

OPENBARE STAANPL EKKE VIR HUURVOERTUIE 
EN -MOTORS. 

133. Sodanige plekke wat die Raad van tyd tot tyd 
deur middel van kennisgewing in die Of!isiii"le Koerant en 
in een of meer koerante wat in Maltahohe gepubliseer 
word, bepaal, ls openbare staanplekke waar huurvoertuie 
en -motors mag staan, en die Raad mag deur sodanige 
kennisgewlng die maksimum getal voertuie en motors 
voorskryf wat op so 'n staanplek mag staan, en mag in 
so 'n kennisgewing vermeld of so 'n staanplek uitsluitlik 
vir huur motors vir die vervoer van blanke passasiers of 
uitsluitlik deur tweedekJas huurmotors gebruik moet 
word. E nigeen wat die bepalings van sodanige kennisge­
wlng oortree is skuldig aan 'n misdryf. 

134. Al die huurvoertuie en -motors moet deur hul 
besluurders op so 'n staanplck soos voormeld volgens die 
orde van hulle aankoms geparkeer word en sodra iemand 
om so 'n voertulg of motorkar vra, moet die bestuur der 
van die voorste voertuig of motorkar op die s taanplek die 
oproep beantwoord lensy die huurder 'n ander voertuig of 
motorkar kies, en die voertuig of motorkar onmiddellik 
agter die een wat van die staanplck wegry, moet deur sy 
bestuurder tot op die ontruimte plek aangery word en 
antler voertuie en motorkarre daaragter moet in dergelike 
orde aldus aanry. 

135. Vocrtuie en motorkarre wat op 'n staanplck te 
huur is, moet op sodanige wyse en so ver van mekaar 
staan soos enlge lid van die polisie of gemagtigde amp­
tenaar van die Raad bepaal, of soos dit by kennisgewing 
van die Raad bepaal word. 

136. Die Raad mag by kennisgewing soos voormeld 
in gevallc van nood en vir sodanige tydperk as hy nodig 
ag, plekke as tydelike s taanplekke waar huurvoertuie of 
-motors mag staan, afsonder. Die gebruik van sodanige 
staanplekke is onderhewig aan die regulasies wat ten 
tye vir openbare staanplekke van krag is. 

137. 'n Openbare staanplek mag te eniger tyd vir ge­
bruik as sodanig op las van die Raad afgeskaf word. 

138. Die Raad mag, as hy dit nodig ag, openbare 
staanplekke vir gebruik in die buurt van teaters oL ander 
plekke van openbare vermaaklikheid vasstel. Sodanige 
staanplekke mag nie tussen 6 v.m. en 10 n.m. gebruik 
word nie. 

139. (1) Elke eienaar of persoon wat binne die dorps­
bestuursgebied toesig hou oor 'n huurvoertuig of -motor 
is geregtig op die gebruik van die telefoon ( as daar een 
is) wat deur die Raad op 'n staanplek wat vir huurvoer­
tuie of -motors bestem is, verskai word as hy drle sjie­
lings stort. Elke sodanige persoon sal 'n sleutel kry en as 
hy dit in goeie toestand aan die klerk teruggee, sal die 
deposito aan horn terugbetaal word. Die gebruik van so 
'n telefoon is verder onderhewig aan die volgende voor­
waardes :-

(a) Die telefoon mag vir geen antler doel gebruik word 
as om oproepe vir die huur van voertuie of motor­
karre te ontvang nie. Dit is die plig van die persoon 
wat die laaste oproep on tvang het om die t elefoon­
hokkie toe te sluit. 

(b) Die sleutel, wat gelewer word, is nie oordraagbaar 
nie en dit mag alleen deur die persoon gebruik 
word aan wie dit uitgereik is. 

( c) Tensy 'n spesiale voertuig of motorkar verlang 
word en op daardie oomblik op die staanplek 
beskikbaar is, moet die bestuurder van die voorste 
voertuig of motor op die staanplek die oproep be­
antwoord. As hy die staanplek verlaat het, moet 
die volgende bestuurder in die ry die volgende op­
roep beantwoord. 

( 2) Iemand wat versuim om die genoemde voorwaar­
des na te kom, is skuldig aan 'n misdryf en die Raad mag 
sodanige persoon versoek om die sleutel wat aan horn oor­
handig is, dadelik terug te gee. Daarna moet hy die sleu­
tel aan die Stadsklerk teruggee en is hy nie meer gereg­
tig om die genoemde telefoon te gebruik nie nieteenstaan­
de die deposito wat hy vir die gebruik daarvan gemaak 
het. 
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CHAPTER IX. 

TARIFF OF CHARGES FOR VEHICLES AND MOTORS 
PLYING FOR HIRE. . 

140. (1) The t ariff for fares for motors or vehicles 
plying for hire within the Township area shall not exceed 
the following rates:-

(a) F or conveying any distance not exceeding one mile: 
A minimum of 2 passengers 2/ 6d. 
Each additional passenger 6d. 
For each succeeding half mile or part thereof 9d. 

(b) Between the hours 12 midnight and 6 a.m. all fares 
fixed in these regulations may be increased by one 
hall in respect of such portion of the hiring as ex­
tends to any part of such period. 

(2) The distance of any trip undertaken by a vehicle 
or motor plying for hire shall be determined as nearly 
as possible from the "Table of Distances", which is con­
tained in Schedule "D" hereto, to be determined by the 
Council. 

141. If a passenger or passengers, travelling t o any 
point more than three miles distant return to the starting 
point by the same route as t hat travelled on the outward 
journeys, the fare for the return journey shall be at half 
the rates laid down in these regulations. 

142. Every person in charge of a vehicle or motor 
plying for hire shall exhibit the tariff of fares prescribed 
by these regulations in a legible and endefaced condition 
in a conspicious position in such vehicle or motor for the 
information oi passengers, or such tariff of fares may be 
kept in any case or pocket, provided that a notice in a 
form prescribed by the Board is exhibited in a conspicuous 
position within the vehicle or motor to the effect that 
such tariff is kept in such case or pocket. 

143. No charge shall be made for children of three 
years of age or less under the charge of an adult, chil­
dren above three years and up t o twelve years of age, if 
in the charge oI an adult, shall be conveyed at half the 
prescribed tariH rates. 

144. A vehicle or motor plying for hire may be de­
t ained free of charge for not more than five minutes, but 
thereafter a charge of 1/ - for every 10 minutes, or part 
thereof may be levied for such detention. 

145. The tariff for the conveyance of luggage of :i 

passenger shall be 1/ - for every 100 lbs. or part thereof 
in weight. 

146. (1) The tariff of fares for second class motors 
plying for hire shall be at least 25% less than the rates 
laid down in these regulations for first class motors 
plying for hire. 

(2) The tariff of fares for vehicles (other than mo­
tors) plying for hire shall be at the discretion of the per­
son in charge of such vehicle but shall not exceed the 
rates laid down in regulation 141, and the provisions of 
regulations 142 to 146 both inclusive, shall mutatis mu­
tandis apply to such vehicles. 

147. No charge shall be made for the distance travel­
led by any vehicle or motor plying for hire to take up 
the fare or load nor for the time taken in so travelling. 

CHAPTER X. 

OMNIBUS REGULATIONS. 

DEFINITION. 

148. The term "Omnibus" sh all mean a vehicle or 
motor designed principally for the conveyance of per­
sons exceeding seven in number. 

LICENSING OF OMNIBUS. 

149. Notwithstanding anything contained in any law, 
no person shall use or cause to be used as an omnibus 
any vehicle or motor unless a current omnibus licence 
has been obtained from the Board in respect of such 
vehicle or motor. 

HOOFSTUK IX. 

TARIEF VIR HUURVOERTUIE EN -MOTORS. 

140. (1) Die tarief van reisgelde vir huurvoertul4 
en -motors binne die dorpsbestuurgebied mag nie di4 
volgende tarief oorskry nie: -

(a) Minder as een myl te vervocr: 
'n Minimum van 2 passasiers 
E lke bykomende passasier 
Vir elke halwe myl of gedeelte daarbowe 

2/ 6d 
6d 
9d 

(b) Tussen 12 uur middernag en 6 uur voormiddag mai 
die reisgelde hierin vasgest el met die helfte te1 
opsigte van sodanige gedeelte van die huurtyc 
verhoog word as wat binne die genoemde tydperl 
val. 

(2) Die afstand wat deur 'n huurvoertuig of -motoi 
onderneem word so raak moontlik ui t die Tabel van Af 
stande wat in Bylae ,.D" hierna vervat is, bepaal word. 

141. Indien 'n passasier of passasiers wat reis na 'r 
plek verder as drie myl vanaf die aanvangsplek met die 
selfde roete as die wat met die heenreis gereis is, is di1 
reisgeld vir die terugreis die helfte van die tarief soos iI 
hierdie regulasie bepaaL 

142. Iedereen in beheer van 'n huurvoertuig of -mo 
tor moet die tarief van reisgelde wat deur hierdie regu1a 
sies bepaal word, duidelik en lcesbaar op 'n treffende ple1 
in so ' n voertuig of motor vir die inligting van passasieri 
vertoon, of sodanige tarief van reisgelde mag in enig1 
kas of sak gebere word, met dien verstande dat 'n kennis• 
gewing in die vorm deur die Raad voorgeskryf, op 'n tref. 
fende plek binne die voertuig of motorkar vertoon wore 
ten effekte dat sodanige tarief in sodanige kas of sak ge 
bere word. 

143. Vir kinders van die ouderdom van drie jaar er 
minder onder die toesig van 'n volwassene mag geen kost1 
gevra word nie; kinders bo drie jaar en tot twaalf jaai 
oud, indien hulle onder die toesig van 'n volwassenc is 
moet teen die h elite van die voorgeskrewe t ariefgeldE 
vervoer word. 

144. 'n Huurvoertuig of -motor mag hoogstens vyJ 
minute kosteloos opgehou word; daarna agter mag 1/ 
vir elke 10 minute of gedeelte daarvan vir sodanige op• 
onthoud gehef word. 

145. Die tarief vir die vervoer van bagasie van 'r: 
passasier is een sjieling (1/-) vir elke 100 pond gewig oJ 
gedeelte daarvan. 

146. (1) Die tarief van reisgelde vir tweedeklas huur­
motors is minstens 25% minder as die tarief in hierdie 
regulasies vir eersteklas huurmotors bepaal. 

(2) Die tarief van reisgelde vir ander huurvoertuie 
as motorkarre is na goedvinde van die persoon in beheer 
van so 'n voertuig maar mag nie die tariewe, in regulasie 
141 bepaal, oorskry nie; en die bepalings van regulasies 
142 tot 146 beide inbegrepe is mutatis mutandis op soda­
nige voertuie van toepassing. 

147. Geen gelde mag gevra word vir die afstand deur 
enige huurvoertuig of -motor afgele om die reisgeld in te 
vorder of vrag op te laai of vir die tyd wat met sodanige 
reis gebruik is nie. 

HOOFSTUK X. 

BUSREGULASIES. 

WOORDBEPALING. 

148. Die woord .,bus" beteken 'n voertuig of motor­
kar hoofsaaklik bedoel vir die vervoer van meer as sewe 
persone. 

LISENSIEVERLENING AAN BUSSE. 

149. Onda nks enige bepaling in een of ander wet 
vervat, mag niemand 'n voertuig of motorkar as 'n bus 
gebr uik of laat gebruik of toelaat dat dit gebruik word 
nie, tensy 'n lopende buslisensie van die Raad ten opsigte 
van sodanige voertuig of motorkar verkry is. 
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150. Any person desiring to obtain the issue, renewal 
or transfer of such licence shall make written application 
to the Clerk, setting forth all particulars of such vehicle 
or motor intended to be used as an omnibus and of the 
service (including routes) which it is intended to con­
duct with such omnibus and shall supplement such parti­
culars with such further particulars as may be required 
by the Clerk. 

151. No omnibus licence will be issued, renewed or 
transferred .unless and until:-

(a) A half-yearly licence fee of £2.10.0 (two pounds ten 
shillings) per half year or portion thereof has been 
paid for an omnibus with a maximum seating ac­
commodation for 20 passengers (excluding the 
driver) plus 2/ 6 per seat per half year or portion 
thereof for every additional passenger seating or 
standing (if any) accommodation. 

(b) The vehicle or motor is of such construction and 
in such condition as, in the opinion of the Board, 
to be capable of carrying with safety, the number 
of passengers for which it is designed. 

(c) The vehicle or motor is of such construction and 
in such condition as, in the opinion of the Board, 
not to be likely to endanger persons or property in 
public streets ; and 

(d) The applicant has, to the satisfaction of the 
Board entered into a policy of insu rance, insuring 
himself against damage to third par ties, including 
passengers (Third Party Insurance) caused by ac­
cident or otherwise through the operation of the 
omnibus. 

The applicant shall be regarded as having 
entered into such insurance if h e produces, together 
with his application for the issue, renewal or 
transfer of an omnibus licence, an official receipt 
issued by the Insurance Company concerned cover­
ing the premium for the per iod for which appli­
cation has been made. 

No such insurance sh all be regarded as being 
in compliance with the provisions of this clause, 
unless t he maximum amount of damages covered 
by such insurance is at least £250 (Two Hundred 
and Fifty Pounds) in respect of every passenger 
which the omnibus may be duly licensed to car ry 
and £1000 (One Thousand pounds ) in respect of 
any damage to part ies other than passengers. 

Nothing herein contained shall be deemed to a bsolve 
such aforesaid licence holder from liability for any 
amount of damages exceeding the minimum laid down 
herein. 

152. Any person may submit in writing to the Board 
a complete specification of any vehicle or motor intended 
for use as an omnibus, whether such vehicle or motor has 
been constructed or not and the Board shall inform such 
person whether or not such specification complies with 
the requirements of these regulations. The owner of any 
vehicle or motor which has been constructed in accordan­
ce with an approved specification , shall be entitled to 
apply for an omnibus licence in respect of such vehicle 
or motor: P rovided that on submission of such vehicle or 
motor for inspection, in terms of regula tion 155, it is 
found to be in the required condition and the licence fee 
has been paid in respect thereof: Provided further that 
the Board may in its sole discretion refuse the issue of 
such licence if, in its opinion, there a ppea rs t o be no ne­
cessity for such omnibus service. 

153. Licences granted under these regulations shall be 
valid unless cancelled or suspended, f rom the t ime of 
issue to the 30th day of June or 31st day of December 
next ensuing, as the case may be. 

154. The Board may call upon the owner of such 
omnibus to produce it at any stated time a nd place for 
inspection. If such owner fails to comply with such in­
struction, or if, in the opinion of the Board or its duly 
authorised officer , such vehicle or motor , upon inspec­
tion, is found to be of such construction or in such con­
dition as t o be unsafe or unsuitable for the carrying of 
the number of passengers specified in the licence, or to 
be likely t o endanger the safet y of passengers or of 

- -- -- -

150. Enige persoon wat die uitreiking, hernuwing of 
oordrag van sodanige lisensie wil verkry moet 'n skrifte­
like aansoek aan die klerk rig waarin hy alle besonder­
hede in verband met sodanige voertuig of motor wat be­
doel is om as bus gebruik te word, uiteensit sowel as 
die diens (insluitende roetes) waarvoor sodanige bus 
bestem is, en moet sodanige besonderhede aanvul met 
sodanige nadere besonderhede soos deur die klerk vereis 
mag word. 

151. Geen buslisensie sal uitgereik, hernu of oorgedra 
word nie tensy en totdat:-

(a) 'n halfjaarlikse lisensiegeld van £2.10.0 (twee pond 
tien sjielings) vir 'n halwe jaar of gedeelte daarvan 
betaal is vir 'n bus met 'n maksimum sitplek vir 
20 passasiers ( die bestuurder uitgesluit) plus 2/ 6 
per sitplek vir 'n halfjaar of gedeelte daarvan vir 
elke bykomende passasiersit- of staanplek (indien 
daar is); 

(b) die voertuig of motorkar so gebou en in so 'n toe­
stand is om, na mening van die Raad, met veilig­
h eid die aantal passasiers, waarvoor dit ontwerp 
is, te vervoer; 

(c) die voertuig of motorkar gebou en in so 'n toestand 
is dat dit na mening van die Raad persone of eien­
dom in openbare strate vermoedelik nie in gevaar 
sal bring nie ; en 

( d) die applikant, tot bevrediging van die Raad, 'n ver­
sekeringspolis uitgeneem het wat horn teen skade 
aan derde partye verseker, met inbegrip van passa­
siers (derdepar tyversekering ) wat deur ongeluk of 
andersins deur die werking va n die bus veroorsaak 
is. Daar word beskou dat die a pplikant so 'n ver­
sekering aangegaan het, indien hy, tesame met sy 
aansoek vir die uitreiking, hernuwing of oordrag 
van 'n buslisensie 'n amptelike kwitansie toon deur 
die betrokke versekeringsmaatskappy uitgereik is, 
en die premie vir die tydperk dek waarvoor aansoek 
gedoen is. Geen verseker ing word geag in ooreen­
stemming met die bepalings van hierdie klousule 
te wees nie tensy die maksimumbedrag van skade 
deur so 'n versekering gedek ten minste £250 (twee­
honderd-en-vyftig pond) ten aansien van elke pas­
sasier is wat die bus volgens wet geregtig is om 
te vervoer of £1000 (een duisend pond) t en aa n­
sien van skade aan partye wat nie passasiers is nie. 

Niks hierin vervat word geag om sodanige voormelde 
lisensiehouer van verantwoordeli:kheid vry te skeld van 
enige skadebedrag wat die minimum hierin bepaal, te 
bowe gaan nie. 

152. Iemand kan skriftelik aan die Raad 'n volledige 
spesifikasie voor le van enige voertuig of motorkar wa t 
bedoel is om as 'n bus gebruik te word, hetsy so 'n voer­
tuig of motorkar gebou is al dan nie, en die Raad moet 
aan so 'n persoon meedeel of so 'n spesifikasie voldoen 
aan die vereistes van hierdie regulasies of nie. Die eienaar 
van 'n voertuig wat gebou is in ooreenstemming met 'n 
goedgekeurde spesifikasie is geregtig op 'n buslisensie ten 
opsig te van so 'n voertuig of motorkar, met dien ver stan­
de dat wanneer so 'n voertuig of motorkar aan 'n onder­
soek onderwerp word ooreenkomstig regulasie 155, dit be­
vind word dat dit in die vereiste toestand is en die lisensie­
geld ten opsigte daarva n betaal is : met dien verstande 
voor ts dat die Raad alleen volgens sy eie goeddunke die 
uitreiking van so 'n lisensie kan weier indien dit volgens 
sy mening blyk dat daar geen noodsaaklikheid vir so 'n 
busdiens bestaan nie. 

153. Lisensies kragtens hierdie regulasies uitgereik, is 
geldig vanaf die da tum van uitreiking, en verstryk op die 
30ste dag va n Junie of die 31ste dag van Desember naas­
komende, tensy hulle opgese of opgeskort is . 

154. Die Raad kan van die eienaar van soda.,ige bus 
eis om dit op enige bepaalde tyd en op 'n bestemde plek 
vir ondersoek te bring. Indien so 'n eienaar versuim om 
aan sodanige opdrag te voldoen, of indien so 'n voertuig 
of motorkar by ondersoek blyk so gebou of in so 'n toe­
stand is dat dit onveilig of ongeskik is vir die vervoer 
van die aantal passasiers soos in die lisensie uiteengesit 
of moontlikerwys die veiligheid van passasiers of van 
persone en eiendom in openbare s trate in gevaar k an 
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persons and property, in public streets the Board may 
refuse a licence or its renewal or may suspend or cancel 
any Uccnce already issued, renewed or transferred for 
such vehicle or motor until the defects have been reme­
died to the satisfaction of the Board or its duly author­
ised officer. 

155. No person shall use or cause or allow to be used 
as an omnibus any vehicle or motor, the licence for which 
has been suspended or cancelled. 

156. The owner and the driver of any omnibus, the 
motive power in which is produced by motor spirit or 
any other inflammable liquid, shall be responsible for 
the filler cap of the fuel tank being securely screwed or 
fixed down, and shall not allow any splashing or evapo­
ration of such liquid to occur inside the body of such 
omnibus, nor shall they aUow such tank to be opened 
or refilled with such inflammable liquid or allow such 
liquid to be carried in the body of such omnibus at or 
during any time such omnibus is being occupied by pas­
sengers. 

157. No structural alterations may be made to a licen­
sed omnibus without the approval of the Board granted 
in writing under the hand of the Clerk. 

LICENSING OF DRIVERS OF AN OMNIBUS. 

158. No person shall drive a motor omnibus in a 
street unless he is licensed to do so under these regula­
tions by the Board and any owner or person in charge 
of such motor omnibus shall not employ any person who 
is not so licensed to drive a motor omnibus in a street. 

159. An application for a licence to act as a driver 
of a motor omnibus or for renewal thereof shall be made 
in writing to the Clerk; such application shall be accom­
panied by the licence granted to the applicant to drive a 
motor car under the provisions of Chapter 2 of the Motor 
Vehicle and Wheel Tax Ordinance, 1937 (Ordinance No. 
17 of 1937), as amended, and shall contain such particu­
lars as to age, sex and character of applicant as may be 
required by the Clerk. The granting or refusal of any 
such licence to drive a motor omnibus shall be in the dis­
cretion of the Board. 

160. A licence to drive a motor omnibus or renewal 
thereof shall not be granted unless the applicant fulfills 
such conditions as may be prescribed by the Board from 
time to time. 

161. Driver's licences issued under these regulations, 
unless suspended or revoked in the meantime by the 
Board, shall be valid for the calendar year of issue and 
may be renewed from time to time by the Board for one 
calendar year at a t ime. 

162. It shall be the duty of the driver of a motor 
omnibus or vehicle or motor licensed hereunder as an om­
nibus, on the happening to such vehicle or motor of any 
failure, accident or damage of a nature calculated to af­
fect the safety of the passengers or of persons using the 
road, forthwith to report the matter in writing to the 
Clerk. 

163. (1) Where the holder of an omnibus licence un­
der these regulations or the driver of such omnibus is 
convicted of an offence, the Board may cancel or suspend 
for such period as it may deem fit the said licence. 

(2) The offences to which this regulation applies 
are:-

(a) In the case of a holder of a licence for a motor om­
nibus, any offence under this chapter, and 

(b) In the case of a holder of a licence as driver of a 
motor omnibus, any offence under any of the 
chapters of the Street and Traffic Regulations or 
any offence under the provisions of the Motor Ve­
hicle and Wheel Tax Ordinance, 1937 (Ordinance 
No. 17 of 1937) or any amendment thereof . 

bring, kan die Raad 'n liscnsie of die hernuwing daarvan 
weier of enige reeds gegewe, hernude of oorgedraagde 
lisensie vir so 'n voertuig of motorkar skors of opse totdat 
die gebreke tot bevrediging van die Raad of sy behoorlik 
gemagtigde amptenaar herstel is. 

155. Niemand mag 'n voertuig waarvan die lisensie 
geskors of opgese is as 'n bus gebruik of laat gebrulk 
of toelaat dat dit gebruik word nie. 

156. Die elenaar en die bestuurder van 'n bus, waar­
van die dryfkrag deur motorbrandstof of enige ander ont­
plofbare vloeistof voortgebring word, is verantwoordelik 
daarvoor dat die '.kop of koppe van die tenk of vergaarbak 
van so 'n vloeistof goed vasgeskroef of vasgemaak is en 
mag nie toelaat dat enige spatsel of verdamping van so 
'n vloeistof plaasvind binne die bak van so 'n bus nie en 
hulle mag nie toelaat dat so 'n tenk oopgemaak of weer 
gevul word met so 'n ontplofbare vloeistof of toelaat dat 
so 'n vloeistof in die bak van so 'n bus vervoer word 
solank passasiers is so 'n bus verkeer nie. 

157. Dit is die plig van die houer van 'n buslisensie 
wanneer enige verandering, behalwe 'n herstel van onder­
dele, in die bou of toerusting van die bus gemaak word, 
om skriftelik kennis daarvan aan die klerk te gee. 

LISENSIEVERLENING AAN BUSBESTUURDERS. 

158. Niemand mag 'n motorbus in ' n straat bestuur 
nie tensy hy gelisensieer is om dit te doen deur die Raad 
kragtens hierdie regulasie en 'n eienaar of persoon onder 
wie se toesig so 'n motorbus is, mag nie 'n persoon in 
diens neem nie wat nie aldus gelisensieer is om 'n motor­
bus in die straat te bestuur nie. 

159. Aansoek om 'n lisensie om as 'n bestuurder van 
'n motorbus op te tree of vir die hernuwing daarvan moet 
skriftelik aan die klerk gedoen word; so ' n aansoek moet 
vergesel word van die lisensie wat aan die applikant uitge­
reik is om 'n motorkar te bestuur ingevolge die bepalings 
van Hoofstuk 2 van die Ordonnansie op Motorvoertuie en 
Wielbelasting 1937 (Ordonnaisie 17 van 1937) , soos ge­
wysig, en moet sodanige besonderhede bevat aangaande 
ouderdom, geslag en karakter van die applikant, as wat 
die klerk mag vereis. Die toestaan of weiering van so 'n 
lisensie om 'n motorbus te bestuur geskied na goeddunke 
van die Raad. 

160. 'n Lisensie om 'n motorbus te bestuur of 'n her­
nuwing daarvan, word nie uitgereik nie, tensy die appll­
kant aan sodanigc ander voorwaardes voldoen as wat die 
Raad van tyd tot tyd mag voorskryf. 

161. Bestuurderslisensie kragtens hierdie regulasies 
uitgereik, is geldig vir die lopende kalenderjaar, tensy hul­
le intussen deur die Raad geskors of herroep is en kan van 
tyd tot tyd deur die Raad vir een kalenderjaar op 'n slag 
hernu word. 

162. Dit is die plig van die bestuurder van 'n motor• 
bus of voertuig of motorkar wat ingevolge die bepalings 
hiervan as 'n bus gelisensieer is, wanneer 'n ongeval, on­
geluk of skade aan sodanige voertuig of motorkar ge­
skied van 'n aard dat dit die veiligheid van passasiers of 
padgebruikers raak, om die saak dadelik op skrif aan die 
klerk mee te deel. 

163. (1) Wanneer die houer van 'n buslisensie inge­
volge hierdie regulasies of die bestuurder van so 'n bus 
skuldig bevind is aan 'n oortredlng kan die Raad die ver­
melde lisensie vir so 'n tydperk skors of opse soos die 
Raad mag goeddink. 

(2) Die oortredings waarop hierdie regulasie van 
toepassing is, is:-

(a) In die geval van die houer van 'n llsensle van 'n 
motorbus, enige oortredlng kragtens hierdie hoof­
stuk; en 

(b) in die geval van die houer van 'n llsensie as be· 
stuurder van 'n motorbus, enige oortreding kragtens 
enige van die hoof-stukke van die Straat- en Ver­
keersregulasies of enige oortreding ingevolge die 
bepalings van die Ordonnansie op Motorvoertuie en 
Wielbelasting 1937 (Ordonnansie 17 van 1937) of 
enige wysiging daarvan. 
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(3) A licence to act as driver of an omnibus shall 
ipso facto lapse of the drivers licence granted under the 
provisions of the Motor Vehicle and Wheel Tax Ordinance, 
1937 (Ordinance No. 17 of 1937) , as amended from t ime 
to time, has been cancelled under and in accordance with 
the provisions of that Ordinance. 

REGULATIONS GOVERNING THE OPERATION 
OF AN OMNIBUS. 

164. No person shall in any way interfere 1,vith 
the driver, or touch, move or alter any part of any gear 
or machinery connected with any omnibus, except at the 
request of the driver thereof. 

165. Every omnibus shall be licensed for the number 
of passengers for which it has seating accommodation or 
standing accommodation (if any), and no loose seats, 
auxiliary or emergency seat shall be allowed. Every om­
nibus shall have conspicuously displayed a notice showing 
the number of passengers for which it has been licensed. 

166. No person shall drive or cause or allow to be 
driven any omnibus with a number of passengers greater 
then the number specified in the licence issued in respect 
of the said omnibus. 

167. No person shall request or accept payment of 
fares from any passenger in excess of the tariff approved 
of by the Board from time to time. 

168. No driver shall loiter with any omnibus in any 
street, nor allow his omnibus to remai n unattended on a 
public stand. 

169. No person shall have or convey in or on any 
omnibus any package of a bulky or objectionable nature 
or exceeding 50 lbs. in weight, and no driver of an omni­
bus shall permit any person so to do. 

170. No driver of an omnibus shall knowingly con­
vey or carry therein any person afflicted with any infec­
tious or contagious disease. 

171. Should any driver unwittingly convey in an om­
nibus any person suffering from any infectious or conta­
gious disease, he shall, as soon as it comes to his knowled­
ge that he has conveyed any such person, take immediate­
ly steps to disinfect such omnibus, and shall take and 
give effect to the instructions of the Medical Officer of 
Health or Chief Sanitary Inspector as to the best means 
of effecting such disinfection. 

172. No omnibus shall be used or be given for the 
purpose of conveying passengers except on and along the 
routes for which it i s licensed or which may be defined 
by the Board from time to time and while being so driven 
shall stop only at such places as may be defined by the 
Board. 

173. Nothing contained in these regulations shall 
absolve the owner of an omnibus from obtaining such li­
cence or authority as may be necessary in terms of the 
Motor Carrier Transportation Act, 1930 (Act No. 39 of 
1930 of the Parliament of the Union of South Africa) or 
any amendment thereof applicable to the Territory. 

174. No omnibus shall be allowed to remain standing 
on any spot referred to in r egulation 176 for a longer 
period than is necessary for picking up or putting down 
passengers. 

175. Any place set aside by the Board as a stopping 
place for such omnibus service for the purpose of picking 
up or putting down passengers shall be marked by the 
person to whom an omnibus licence has been issued by a 
board of a design and inscription approved by the Board. 

176. Every driver and other attendant of an omnibus 
licensed under these regula tions shall be cleanly and de­
cently clothed and shall conduct himself in a proper, civil 
and decorous manner. No such driver or attendant shall, 
whilst conveying passengers, smoke any tobacco or other 
substance or indulge in or be under the influence of into­
xicating liquor. 

177. Every passenger of an omnibus who shall wil­
fully or negligently injure the same or anything apper­
taining thereto or who shall behave himself in a n un­
seemly manner to the annoyance of other passengers or 
the driver or who shall fail or refuse to pay the legal 

(3) 'n Lisensie om as bestuurder van 'n bus te ageer 
verval ipso f acto indien die bestuurderslisensie uitgereik 
kragtens die bepalings van die Ordonnansie op Motorvoer­
tuie en Wielbelasting 1937 (Ordonnansie 17 van 1937), 
soos by verskeie geleenthede gewysig gekanselleer is in­
gevolge en in ooreenstemming met die bepalings van 
daardie Ordonnansie. 

REGULASIES WAT DIE WERKING VAN 'N BUS 
BEHEER. 

164. Niemand mag horn hoe ookal bemoei met die 
bestuurder of enige dee! van die ratwerk of masjienerie 
van 'n bus aanraak, beweeg of verander nie behalwe op 
versoek van die bestuurder van die bus. 

165. Elke bus moet gelisensieer wees vir die aantal 
passasiers waarvoor dit sit- of staanplek (indien enige) 
het, en geen los sitplekke, hulp- of noodsitplekke word 
toegelaat nie. Elke bus moet 'n kennisgewing he, opgeplak 
op 'n duidelik sigbare plek, wat die aantal passasiers aan­
toon waarvoor dit gelisensieer is. 

166. Niemand mag 'n bus bestuur of laat bestuur of 
toelaat dat dit bestuur word wat 'n groter aantal passa­
siers vervoer as die aantal wat op die lisensie vermeld is 
en wat uitgereik is ten opsigte van die vermelde bus nie. 

167. Niemand mag betaling van reisgeld van 'n passa­
sier vra of aanneem hoer as die tarief wat deur die Raad 
van tyd tot tyd goedgekeur word nie. 

168. Geen bestuurder mag met 'n bus in 'n straat 
draal of toelaat dat sy bus alleen op 'n openbare staanplek 
bly nie. 

169. Niemand mag in of op 'n bus enige pakket van 
'n groot of afstootlike aard of wat 50 pond in gewig te 
bowe gaan, he of vervoer nie, en die bestuurder van 'n 
bus wat enige persoon toelaat om dit te doen is ook 
skuldig aan 'n misdryf. 

170. Geen bestuurder van 'n bus mag wetend iemand 
wat aan 'n aansteeklike of besmetlike siekte ly, vervoer 
of daarin Jaat ry nie. 

171. Indien 'n bestuurder onwetend iemand wat aan 
'n aansteeklike of besmetlike siekte ly op 'n bus vervoer, 
moet hy dadelik nadat hy daaraan te wete kom, stappe 
doen om voorsiening te maak vir die ontsmetting van so 
'n bus, en moet by die opdrag van die Mediese Gesond­
heidsbeampte of Hoofsaniter e Inspekteur aanvaar en 
daarna uitvoering gee aangaande die beste wyse om 
sodanige ontsmetting te bewerk. 

172. Geen bus mag gebruik of bestuur word vir die 
doel om passasiers te vervoer nie behalwe op en langs die 
roetes waarvoor dit geliscnsieer is, of wat die Raad van tyd 
tot tyd omskrywe, en terwyl dit aldus bestuur word, mag 
dit slegs by Raadsbepaalde plekke stilhou. 

173. Niks in hierdie regulasies vervat, skeld die eie­
naar van 'n bus vry om so 'n lisensie of magtiging te 
verkry as (wat nodig mag wees ingevolge die Motor­
transportwet 1930 (Wet 39 van 1930 van die Parlement 
van die Unie van Suid-Afrika) of enige wysiging daarvan 
toepaslik op die Gebied. 

174. Geen bus word toegelaat om op 'n plek, in reg-..1-
lasie 176 verwys, te bly staan vir langer as wat nodig is 
om passasiers op en af te laai nie. 

175. Enige plek deur die Raad benoem as 'n stilhou­
plek vir so 'n busdiens om passasiers op of af te laai, 
moet deur die persoon aan wie 'n buslisensie ui tgereik is, 
aangedui word deur 'n bord met 'n ontwerp en opskrif 
deur die Raad goedgekeur. 

176. Elke bestuurder en ander beampte van 'n bus 
wat kragtens hierdie regulasies gelisensieer is, moet 
netjies en fatsoenlik gek1eed wees en horn op 'n behoorlike, 
hoflike en betaamlike manier gedra. So 'n bestuurder of 
beampte mag nie, terwyl passasiers vervoer word, tabak 
of iets anders rook of homself oorgee aan, of onder die 
invloed van bedwelmende drank wees nie. 

177. Elke passasier van 'n bus wat opsetlik of nalatig 
die bus of enigiets wat daaraan toebehoort, beskadig of 
wat horn op 'n onbetaamlike wyse gedra tot ergernis van 
ander passasiers of wat nalaat of weier om die wettige 
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fare when demanded, shall be guilty of an offence. Any 
such person who, when required to do so by the driver or 
attendant aforesaid, refuses or fails to state his name and 
address or gives a false name and address shall be guilty 
of an offence. 

reisgeld te betaal wanneer dit geeis word, is skuldig aan 
'n misdryf. Wanneer so 'n persoon wat deur die bestuur­
der of beampte, soos voormeld, gevra word om sy naam 
en adres te gee, weier of versuim om dit te doen, of 'n 
valse naam en adres gee, is skuldig aan 'n misdryf. 

SCHEDULE "B". 

''STOP-STREETS''. 

BYLAE "B". 

,,HALTSTRATE". 

Stop-streets: shall mean all streets going in the di­
rection from North to South and vice versa. 

Haltstrate: beteken al die strate wat in die rigting 
van Noord na Suid of andersom gaan. 

BYLAE / SCHEDULE "A". 

WARNING SIGNS. WAARSKUWINGSTEKENS. 

Signs indicating the warnings detailed in this Regu­
lation shall, when used, be as prescribed herein, and no 
other signs indicating such warnings shall be used. 

Tekens, wat die waarskuwings, wat in hierdie Regu­
lasie vermeld is, aandui, moet, as hulle gebruik word, so­
danig wees as bier voorgeskryf word. Geen ander tekens, 
wat sodanige waarskuwings aandui, mag gebruik word 
nie. 

Speed Limit. 
Snelheidsbeperking. 

Danger or Caution. 
Gevaar of Versigtigheid. 

I;=====> 
One-way Street. 
Eenrigtingstraat. 

Sharp Turn to Left or Right. 
Skerp Draai na Links of Regs. 

Railway Crossing. 
S1>oor-kruising. 

Gate-Hek. 

Drift - Drif. 

Steep Hill to Left or Right. 
Steil Bult na Links of Regs. 

Steep Winding Road. 
Steil Kronkelpad. 

Double Turning. 
Dubbele Draai. 

Stop Sign. 
Stopteken. 

School 

Skool 

School - Skool. 

JL 
7r 

Cross Roads - Kruispaaie. 
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BYLAE / SCHEDULE "C". 

ENGAGEMENT BOOK. 

Car No . ........... - .............. .. Commenced .......................................... 19 .... .. Owner 

Driver ................. ,---............................... . 

Engagement Particulars of ENGAGEMENT 
Number of NAME OF DRIVER made by Hour and date Where to call to REMARKS E:ngagement Telephone o'r engaged take u p fare otherwise 

BOEK VIR BESPREKING. 

Kar No . .................................. .. Begin ......................................................... 19 ..... . Besitter ................................................................... .. 

Bestuurder ........................................................... . 

Huur deur middel Besonderhede HUUR Nommer van NAAM VAN van telefoon of omtrent uur en Waar passasier OPMERKINGS 
Bespreking BESTUURDER andersin's datum van opgeneem moet word afgespreek afspraak 

I 
I 
I 

Gedruk In Sutdwea - Afrlka deur 
Printed In South W..t Africa bJ John lle111ert (l'tJ) Ltt., WIIIAUINk • 


